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V

LE RECUEIL DE 1663 DANS LA PRODUCTION DE MUSIQUE SPIRITUELLE

Lorsque sont publiés en 1663 les Airs à quatre parties de Du Mont, la musique spiri-
tuelle de langue française est riche d’une histoire déjà centenaire. Parmi les textes très
divers qui furent mis en musique, les traductions et paraphrases de psaumes occupent
une place tout à fait particulière. Les premières, et notamment les 49 psaumes de
Marot publiés en 1543, témoignaient des aspirations des humanistes de la Renaissance
à une lecture renouvelée des textes sacrés. Elles connurent un grand succès dans
l’entourage de François Ier et suscitèrent l’intérêt de musiciens aussi divers que Gou-
dimel, Certon, Janequin ou Claude Le Jeune. Mais après l’adoption officielle du psautier
de Marot et Bèze en 1662 par l’Église réformée de Genève et le durcissement des
conflits religieux au cours de la décennie suivante, les compositeurs délaissèrent le
psautier “huguenot” et ses mélodies officielles et empruntèrent les voies les plus
diverses, aussi bien en ce qui concerne les genres littéraires – psaumes, hymnes, can-
tiques et poésies morales – que les styles musicaux – parodies d’airs de cour, airs mono-
diques accompagnés au luth, polyphonies en contrepoint simple ou fleuri –. Si la
coexistence des deux confessions dans le royaume de France à partir de 1598 favorisa
cette diversité, celle-ci s’explique surtout par les différentes finalités qui furent attri-
buées aux œuvres regroupées sous l’appellation “musique spirituelle” : certaines
étaient conçues comme des divertissements spirituels, d’autres visaient l’édification
des fidèles ou s’inséraient dans une stratégie de diffusion et de propagande religieuse.
Deux tendances majeures s’imposèrent dans la première moitié du XVIIe siècle.
D’une part, le mouvement de reconquête catholique qui marqua alors profondément
la France favorisa une conception missionnaire de la musique spirituelle, dont le Dis-
cours de l’utilité que toute personne tire de chanter en la Doctrine chrestienne, et ailleurs, les Hymnes
et Chansons spirituelles en langue vulgaire, et du mal qu’apportent les lascives et les hérétiques,
controuvées de Satan, du père Coyssard, édité probablement en 1597, constitue une sorte
de manifeste. D’autre part, poètes et aristocrates lettrés redécouvrirent l’intérêt de la
paraphrase de psaume en tant qu’exercice littéraire détaché de toute controverse, tant
la richesse des images, des situations et des sentiments propres aux psaumes stimulait
l’expression d’un lyrisme religieux plus personnel. Parmi les nombreuses paraphrases
encore appréciées avant la réforme de Malherbe, celle du poète favori de Henri III,
Philippe Desportes (1546-1606), publiée en 1603, fut particulièrement goûtée des
musiciens qui, pour la plupart, l’adaptèrent au style mondain de l’air de cour.

La paraphrase de Godeau, choisie par Du Mont, occupe une place tout à fait à part
dans ce paysage qu’expliquent conjointement le parcours exemplaire de son auteur,
son style littéraire qui pose les bases d’un grand lyrisme religieux classique, et ses
conceptions très personnelles sur le rôle de la musique spirituelle. Issu d’une famille
aisée de Dreux, Antoine Godeau (1605 -1672) fut rapidement introduit dans les salons
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XXXI

THE 1663 EDITION AND SACRED MUSIC OF THE TIME

By the time that Henry Du Mont’s Airs à quatre parties were published in 1663, French
had already been used in sacred music for over a century. Among the many varied texts
that were set to music, translations and paraphrases of the psalms were of particular
importance. The former, notably Marot’s translations of 49 psalms published in 1543,
demonstrate the Renaissance humanists’ aspirations for a new reading of the bible.
They were much appreciated by François I and his court, and aroused the interest of
musicians as different as Goudimel, Certon, Janequin and Claude Le Jeune. After the
Marot and Bèze psalter had been officially adopted by the reform church of Geneva,
however, and as a result of the intensified religious conflict during the following decade,
composers began to abandon the “Huguenot” psalter with its official melodies, and
diverged along other paths, both literary (psalms, hymns, canticles and moral poems)
and musical (parodies of airs de cour, monodic airs accompanied by the lute, and poly-
phony in simple or more elaborate counterpoint). The favourable climate of France
after 1598, where both Catholic and Protestant churches co-existed, encouraged such
diversity, which was emphasised all the more by the different aims attributed to the
music generally known as “musique spirituelle”, or sacred music. Some pieces were
conceived as spiritual entertainment, while others were composed in order to edify the
faithful, or they could even be used for dissemination and religious propaganda. Two
major tendencies dominated during the first half of the 17th century. On the one
hand, the Catholic movement of the counter-reform to recover its authority over the
whole of France, which had a profound effect on the country, encouraged a mission-
ary conception of sacred music, as seen in the Discours de l’utilité que toute personne tire de
chanter en la Doctrine chrestienne, et ailleurs, les Hymnes et Chansons spirituelles en langue vul-
gaire, et du mal qu’apportent les lascives et les hérétiques, controuvées de Satan, published by
Père Coyssard, probably in 1597, which practically amounted to a manifesto. On the
other hand, poets and literate members of the nobility rediscovered the interest of
psalm paraphrases as a literary exercise which, devoid of all controversy, was rich in
images, situations and emotions that gave rise to more personal religious lyricism.
Among the many paraphrases that were popular before Malherbe’s reform, those penned
by Henri III’s favourite poet, Philippe Desportes (1546-1606), and published in 1603,
were particularly appreciated by musicians who, for the most part, adapted them to the
fashionable style of the air de cour.

The paraphrase by Godeau selected by Du Mont stands apart in this context on
account of both the exemplary career of the author and his literary style which laid the
foundations of classical lyricism, as well as his very personal conception of the role of
sacred music. Antoine Godeau (1605-1672) was born into a fairly wealthy family in
Dreux, and was soon presented in Parisian salons, notably the circle of his cousin
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